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6 x M816 x M8x25 8 x M8x25

4 x cap

4 x Backrest plug4 x Backrest stopper

Kit de montage

MNL233 pour fixer la table 

Manille

MNL229 pour fixer une piè-

ce de connexion

MNL221 pour fixer la parasol soft
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4 x M8x30 4 x spring plate

4 x M4x10 2 x Tension part4 x M8x604 x O-ring

4 x Backrest stopper

MNL275 pour fixer la parasol fixe
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Vue en éclaté



 10  - Manille

2.

1a.

Manille

N° 13

1b.

30’

Placez le film de protection de l’emballage sur le 
plateau de table

Placez le plateau de table sur les tréteaux, veillez à ce que 
seul le bois repose sur les tréteaux, pas le cadre



 11  - Manille

2.

3.

Placez un dossier sur le film de protection, le raccord du 
pied étant orienté vers le haut



 12  - Manille

MNL233

2 x M8x25

12 Nm
6kg/13,2lb

MAX!

Serrez avec précaution!
Une force excessive 
peut endommager le 

revêtement !

4a. Passez à la page 13 si vous souhaitez monter l’ancrage au sol 



12 Nm
6kg/13,2lb

MAX!

MNL233

2 x M8x25

4b. (avec ancrage au sol)

Serrez avec précaution!
Une force excessive 
peut endommager le 

revêtement !

 13  - Manille ancrage au sol



 14  - Manille

5.

MNL233

2 x M8x25

1

2

12 Nm
6kg/13,2lb

MAX!

Sur les côtes + serrez les boulons
En

 b
as

 +
 se

rre
z les boulons

Répétez les étapes 2 à 5 pour l’autre pied

Serrez avec précaution!
Une force excessive 
peut endommager le 

revêtement !



 15  - Manille

6.

 5 mm

MNL233

2 x M8x25

7.

1

2

Vissez ensuite deux boulons sur environ 
5 mm dans le tube du pied

Retirez les tréteaux



 16  - Manille

8.

MNL233

3 x M8

5 mm 

1

2

Vissez ensuite trois écrous sur environ 5 mm 
sur les tiges filetées du dossier



 17  - Manille

9.

1

2

4°

12 Nm
6kg/13,2lb

MAX!

Faites glisser le banc sur les écrous et les boulons des étapes 7 et 8
Serrez tous les boulons et tous les écrous
Répétez les étapes 7 à 9 pour l’autre banc

Serrez avec précaution!
Une force excessive 
peut endommager le 

revêtement !



 18  - Manille

10a. Sans parasol



 19  - Manille

Passez à la page 21 pour continuer l’assemblage de parasol soft 

10b. Avec parasol soft



 20  - Manille

Passez à la page 25 pour continuer l’assemblage de parasol fixe 

10b. Avec parasol fixe



 21  - Manille soft shade

1.
30’

Parasol soft



2.

 22  - Manille soft shade



 23  - Manille soft shade

3.



 24  - Manille soft shade

Tournez les quatre tubes de 90° chaque fois pour 
détacher et enlever l’auvent.

4. Enlever l’auvent



 25  - Manille fixed shade

1.

2.

30’

N° 5

N° 13

MNL275

4 x Backrest stopper

Parasol fixe

Tout d’abord, ancrez la fixation au sol et 
fixez Manille sur la surface souhaitée, 

voir page 13 



3.

 26  - Manille fixed shade

MNL275

4 x O-ring4 x M4x10

a b



4.

 27  - Manille fixed shade

MNL275

4 x M8x30 4 x spring plate

15mm

Faites-le pour les deux profils



5.

 28  - Manille fixed shade

a b



6.

 29  - Manille fixed shade

Serrez les boulons aux quatre coins et insérez quatre capuchons 
dans la partie supérieure des tubes de connexion



7a.

 30  - Manille fixed shade

7b.

Enroulez le tissu sur une surface propre et unie, 
face brillante vers le haut

Veillez à ce que les orifices des tubes soient 
orientés vers l’extérieur



8.

 31  - Manille fixed shade

MNL275

4 x M8x60
Serrer les boulons aux quatre coins



9.

 32  - Manille fixed shade

MNL275

2 x Tension part

a b



 33  - Coupling Wood

1.
N° 13

15’

MNL229

2 x M8x25

Fixez les deux profils de connexion sur le 
cadre du plateau. Utilisez les premiers trous 

des profils de connexion

Pièce de connexion - Bois



2.

 34  - Coupling Wood

MNL229

2 x M8x25



 35  - Coupling Wood

3.

MNL229

4 x M8x25

Des deux côtés
Répétez les étapes 1 à 3 si vous souhaitez 

connecter une autre table Manille



 36  - Coupling Powder coated

1.
N° 13

15’

MNL229

2 x M8x25

Fixez les deux profils de connexion sur le 
cadre du plateau. Utilisez les premiers trous 

des profils de connexion

Pièce de connexion - Thermolaqué



2.

 37  - Coupling Powder coated

MNL229

2 x M8x25



 38  - Coupling Powder coated

3.

MNL229

4 x M8x25

Des deux côtés
Répétez les étapes 1 à 3 si vous souhaitez 

connecter une autre table Manille



 39

Avertissements
Instructions de montage

Entretien

Avertissements  

Instructions de montage  

Entretien  
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Général
• N’utilisez pas d’outils pointus pour ouvrir l’emballage.
• Nous déconseillons fortement d’utiliser des outils électriques.
• Risque de trébuchement, attention à la marche.
• N’éteignez pas de cigarettes sur la table.
• Ne résiste pas aux graffitis.
• Ne laissez pas des enfants jouer sur la table sans surveillance.
• Pour éviter tout risque d’étouffement, maintenez les sacs en plastique 

hors de portée des bébés et des enfants
• Les couleurs peuvent varier au fil des années ou d’un lot à l’autre.

Produit
• Ne pas se lever ou sauter sur la table.
• Ne tirez pas la table, mais portez-la au minimum à 2 personnes.
• Descendre la voile d’ombrage en cas de vent prévu de plus de 6 sur 

l’échelle de Beaufort (40 km/h).
• Les feux ouverts, les grils, les chauffages de terrasse et autres sous 

ou à proximité des voiles d’ombrage ne sont pas autorisés.
• Ne laissez pas la voile d’ombrage assemblée sans surveillance.
• Soyez prudent lors du montage et du démontage avec des extrémités 

de tuyaux ouvertes, car il y a un risque de blessure.
• Les poches d’eau doivent être vidées au fur et à mesure de leur 

formation.
• Max. 2 personnes ou 300 kg par banc.

Bois
• Le bois est livré non traité.
• Le bois est un matériau naturel et son aspect est différent pour 

chaque latte, planche et arbre.
• Le bois deviendra progressivement plus rugueux et commencera 

Avertissements
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à griser en raison de l’exposition au soleil et à la pluie. Nous 
conseillons de huiler le bois une ou deux fois par an. 1x avant l’été et 
1x après l’été pour protéger de l’hiver.

• Nettoyez régulièrement avec un détergent doux. N’utilisez jamais de 
nettoyeur haute pression car cela rendrait la surface lisse du bois 
rugueuse et endommagerait irrémédiablement les fibres du bois.

• Nettoyage en profondeur avec Extremis Wood Cleaner.
• Nous vous conseillons vivement de traiter votre bois avec une huile 

pour bois pour le protéger des tâches, de petites fissures et crevasses 
peuvent également apparaître au cours de cette opération. Nous 
recommandons à tout le monde de traiter le mobilier en bois avec notre 
protecteur spécifique. Il est préférable d’effectuer ce traitement tous les 
ans.

Thermolaquage
• Le thermolaquage nécessite plus d’entretien.
• N’utilisez pas de poudres à récurer abrasives ou de produits abrasifs, 

car ils risquent de rayer la surface.
• La couleur peut légèrement pâlir en cas d’exposition aux rayons UV. 
• Ignifuge- NEN-EN13501-1 A2-sl - Satisfaisant aux mêmes critères 

que la classe B pour l’essai SBI selon EN13823. De plus, dans les 
conditions d’un feu complètement développé, ces produits ne 
contribueront pas de manière significative à la charge calorifique et à 
la croissance du feu.

• Les couleurs foncées peuvent devenir très chaudes par temps 
ensoleillé.

Acier galvanisé
• La galvanisation devient moins brillante lorsqu’elle est utilisée en 

extérieur.
• Ignifuge - NEN-EN13501-1 A1 - Les produits de classe A1 ne 

contribueront à aucun stade de l’incendie, y compris à un feu 
complètement développé. Pour cette raison, ils sont supposés être 
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capables de satisfaire également toutes les exigences de toutes les 
classes inférieures.

• Des impuretés éventuelles dans la cuve d’immersion peuvent 
provoquer des taches noires lors de la galvanisation, qui sont 
indissociables de cette technique de finition industrielle.

• Les marques blanches sur cette couche de zinc sont également 
intrinsèques à ce procédé et disparaîtront lorsque les meubles seront 
placés à l’extérieur.

• Cette technique de finition industrielle peut engendrer une surface 
rugueuse. Cela fait partie intégrante du processus.

Polyester high-tech / Tissu de tente glamping
• Éliminez ou brossez immédiatement les saletés non incrustées.
• N’utilisez pas de détergents agressifs : ils enlèveraient le revêtement 

protecteur de la toile.
• Nous vous déconseillons vivement d’utiliser un système à haute 

pression pour le nettoyage.

Acier inoxydable
• Très haute résistance des couleurs aux UV.
• Ignifuge : NEN-EN13501-1 A1 - Les produits de classe A1 ne 

contribueront à aucun stade de l’incendie, y compris à un feu 
complètement développé. Pour cette raison, ils sont supposés être 
capables de satisfaire également toutes les exigences de toutes les 
classes inférieures.

• Soyez vigilant, l’acier inoxydable n’est pas complètement résistant à 
la rouille ! Assurez-vous d’éviter tout contact avec des objets en fer. 
Si des signes de rouille apparaissent, nettoyez aussi vite que possible 
avec un produit antirouille.
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Instructions de montage

Regardez les dessins, à partir de la page 10

1 - 2 - 3 - ...

Manille (p10)

1. a. Placez le plateau de table sur les tréteaux. Attention : veillez à ce 
que seul le bois repose sur les tréteaux, pas le cadre! 
b. Placez le film de protection de l’emballage sur le plateau de table.

2. Placez un dossier sur le film de protection, le raccord du pied étant 
orienté vers le haut.

3. Glissez le pied dans le dossier, comme indiqué sur le schéma.
4. a. Fixez le pied au dossier au moyen de deux boulons M8x25.  

b. Avec ancrage au sol Positionnez la fixation au sol sur le pied 
comme indiqué sur le schéma et fixez-la au moyen de deux boulons 
M8x25.

5. Glissez le pied (avec le dossier) dans le cadre du plateau. Insérez 
d’abord deux boulons M8x25 en bas et serrez-les, puis insérez les 
deux boulons sur les côtés, comme indiqué sur le schéma. Répétez 
les étapes 2 à 5 pour l’autre pied.

6. Retirez les tréteaux.
7. Vissez ensuite deux boulons M8x25 sur environ 5 mm dans le tube du 

pied. 
8. Vissez ensuite trois écrous M8 sur environ 5 mm sur les tiges filetées 

du dossier, comme indiqué sur le schéma. 
9. Faites glisser le banc sur les écrous et les boulons des étapes 7 et 

8, comme indiqué sur le schéma. Serrez tous les boulons et tous les 
écrous. Répétez les étapes 7 à 9 pour l’autre banc.
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10. a. Insérez ensuite quatre embouts sur les dossiers. 
b. Avec parasol soft Insérez ensuite quatre entretoises et les embouts 
dans les dossiers, comme indiqué sur le schéma. 
c. Avec parasol fixe Insérez ensuite quatre entretoises dans les 
dossiers, comme indiqué sur le schéma

Parasol soft (p21)

1. Insérez les quatre tubes en acier inoxydable dans le dossier.
2. Accrochez l’auvent sur la partie supérieure des tubes en acier 

inoxydable.
3. Enlever l’auvent: Tournez les quatre tubes de 90° chaque fois pour 

détacher et enlever l’auvent.

Parasol fixe (p25)

1. Tout d’abord, ancrez la fixation au sol et fixez Manille sur la surface 
souhaitée. 

2. Insérez une entretoise dans chacun des quatre dossiers. 
3. Glissez un joint torique en caoutchouc sur chaque tube de connexion 

et placez les quatre tubes de connexion dans le dossier de Manille. 
Veillez à ce que la fente située en haut des tubes de connexion soit 
orientée vers l’intérieur. Fixez ensuite chaque tube de connexion au 
dossier à l’aide d’un boulon M4x10 (appliquez un peu de Loctite sur 
les boulons). 

4. Prenez ensuite les deux tubes supérieurs et fixez une plaque ressort 
à chaque extrémité à l’aide d’un boulon M8x30 (appliquez un peu de 
Loctite sur les boulons). Veillez à prévoir un espace d’environ 15 mm 
entre chaque plaque ressort et le tube supérieur. 

5. Faites ensuite glisser les tubes supérieurs sur les tubes de connexion. 
Veillez à ce que la plaque ressort glisse bien dans les tubes de 
connexion. Poussez les tubes supérieurs vers le bas jusqu’à ce 
que les boulons rencontrent l’extrémité des fentes des tubes de 
connexion.  

6. Fixez ensuite les tubes supérieurs en serrant les boulons M8x30 des 
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plaques ressort. 
7. a. Prenez le tissu et enroulez-le sur une surface propre et unie, face 

brillante vers le haut.  
b. Glissez un tube de tissu dans la boucle des deux côtés. Attention : 
Veillez à ce que les orifices des tubes soient orientés vers l’extérieur, 
à travers les orifices du tissu. Fixez ensuite les tubes de tissu sur les 
tubes de connexion à l’aide de quatre boulons M8x60 (appliquez de 
la Loctite sur les boulons). 

8. Fixez ensuite les tubes de tissu aux tubes de connexion à l’aide de 
quatre boulons M8x60 (appliquez de la Loctite sur les boulons). 
Attention : Veillez à ce que le côté brillant de la toile soit orienté vers 
le haut. 

9. a. Enfin, tendez le tissu en fixant le tube de tissu muni de tiges filetées 
sur les tubes supérieurs à l’aide de deux tendeurs.  
b. Serrez les tendeurs à l’aide d’une clé à douille de 13, jusqu’à ce 
que le tissu soit bien tendu.

Pièce de connexion - Bois / Thermolaqué (p33 / p36)

1. Fixez les deux profils de connexion sur le cadre du plateau en 
insérant un boulon M8x25 par profil, par dessous. Utilisez les 
premiers trous des profils de connexion, comme indiqué sur le 
schéma.

2. Positionnez la deuxième table Manille sur les profils de connexion 
et fixez l’ensemble en insérant un boulon M8x25 par profil, par 
dessous, comme indiqué sur le schéma.

3. Positionnez ensuite la pièce de connexion en bois sur les profils 
de connexion et fixez-le en insérant deux boulons M8x25 des deux 
côtés.

4. Répétez les étapes 1 à 3 si vous souhaitez connecter une autre table 
Manille.
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Entretien

Bois
HUILER
Deux fois par an
Avant la première utilisation et/ou après nettoyage et ponçage, nous 
recommandons vivement de traiter le bois au moyen de notre produit 
Extremis Wood Protector pour le protéger des salissures, de l’humidité 
et des rayons UV.

NETTOYAGE QUOTIDIEN
Régulièrement et après chaque utilisation
Prévoyez un entretien régulier pour prolonger la durée de vie de votre 
mobilier de jardin. Un entretien régulier garantit au mobilier de toujours 
conserver un aspect optimal. 

En nettoyant le bois régulièrement et immédiatement après utilisation 
avec un chiffon humide propre, vous vous assurez d’empêcher les li-
quides de pénétrer profondément dans le bois. Une table bien huilée a 
moins tendance à absorber les liquides et reste donc plus longtemps 
propre. Pour éliminer les traces tenaces, utilisez une brosse rigide et un 
peu d’eau. Veillez à ne pas endommager irrémédiablement les fibres. 
C’est la raison pour laquelle il ne faut pas utiliser de nettoyeur haute 
pression sur le bois.

Voir les vidéos d’entretien sur notre site web:

www.extremis.com/entretien

https://www.extremis.com/fr/entretien-des-meubles?utm_source=manual&utm_medium=print&utm_term=&utm_content=&utm_campaign=entretien-des-meubles-fr
https://www.extremis.com/fr/entretien-des-meubles?utm_source=manual&utm_medium=print&utm_term=&utm_content=&utm_campaign=entretien-des-meubles-fr
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NETTOYAGE EN PROFONDEUR
Deux fois par an
Il est essentiel de nettoyer le bois en profondeur deux fois par an. Nous 
vous conseillons de le faire juste avant le printemps et après l’été si vos 
meubles sont à l’extérieur toute l’année. Choisissez une journée humide 
et nuageuse, car il est préférable que l’humidité du bois sèche lentement 
après le nettoyage.

PONCER LE BOIS
Tous les deux ans
Après quelques années, le bois présentera des fissures et pourra se 
déformer légèrement. C’est tout à fait normal, car le bois est un matériau 
naturel et vivant. Le grand avantage du bois massif est que vous pouvez 
en poncer la surface pour qu’elle redevienne uniforme et lisse. Cette 
opération doit être effectuée tous les deux ans à l’aide d’une ponceuse 
manuelle. Choisissez un jour sec. Terminez avec un papier abrasif de 
grain 120.

Thermolaquage
NETTOYAGE
Régulièrement
Utilisez de l’Extremis Multicleaner, un détergent 100% biodégradable ou 
un produit de nettoyage classique. Evitez d’utiliser des produits agres-
sifs. Il est préférable de nettoyer ces surfaces avec un produit de nettoya-
ge neutre dilué dans l’eau.

RÉPARER DU MOBILIER
Si le revêtement poudré est endommagé
L’impact d’objets contondants peut endommager le revêtement. Les éraflu-
res et les entailles peuvent être retouchées avec nos marqueurs de peintu-
re. Cela ne fait toutefois que camoufler, et non éliminer le problème.
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Acier galvanisé
NETTOYAGE
Lorsque l’acier galvanisé est sale
Nettoyez à l’eau tiède avec une brosse.

RÉPARATIONS DES ZONES ENDOMMAGÉES AVEC UN 
SPRAY AU ZINC
Si le revêtement poudré est endommagé
La galvanisation à chaud est la façon la plus durable de protéger le métal 
de la rouille. Si l’enduit zingué est endommagé, le métal exposé peut 
rouiller. Cela peut être retouché aisément avec notre peinture au zinc qui 
a automatiquement la même couleur et est disponible dans nos bouti-
ques. Le zinc en spray forme une couche qui sèche rapidement, à répa-
ration automatique et flexible pour aider à arrêter la corrosion.

Polyester high-tech / Tissu de tente glamping
NETTOYER
Lorsque votre acier inoxydable est sale
Utilisez de l’Extremis nettoyant universel, un détergent 100%
biodégradable ou du liquide vaisselle classique. Que faire si malgré tout
cela, la tache n’a pas entièrement disparu ? Pas de panique. La tache
s’éliminera progressivement au soleil.

Acier inoxydable
NETTOYAGE QUOTIDIEN
Régulièrement et après chaque utilisation
Nettoyez à l’eau tiède avec un détergent doux ou de l’Extremis Multi 
Cleaner.

NETTOYAGE RÉGULIER
Lorsque votre acier inoxydable est sale
Nous vous conseillons un nettoyage régulier avec Inox Cleaner & Protector.
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